Phosphatesmo Ml

Test strip for the determination of alkaline
phosphatase in milk

Phosphatesmo Ml is a valuable auxiliary for a quick check of correct pasteurization of milk.

Pack content:
1 aluminum container with 50 test strips

General indications:

Remove only as many test strips as are required. Close the container immediately after

removing a strip. Do not touch the test field.

Instructions for use:

1. Dip test strip briefly into the milk.

2. Shake of excess liquid.

3. In order to prevent the test pad of the test strip from drying out, place the test strip in the
enclosed PE bag. Use a new bag for each test to avoid cross-over contamination.

4. Incubate the test strip at 36 °C for 1 h.

Interpretation:

In the presence of alkaline phosphatase the test field turns yellow. The incubation can now
be stopped. For control measurement use raw milk and heated milk. A yellow coloration indi-
cates, that raw milk is present or the milk was not sufficiently heated. No coloration indicates
that the pasteurization was correctly completed.

Limit of sensitivity:

Limit of sensitivity: 0.5 % raw milk in pasteurized milk

Storage:

Avoid exposing the test strips to direct sunlight and moisture. Store the container in a cool
and dry place (storage temperature: +2° to +8 °C). If correctly stored, the test strips may
be used until the use-by-date printed on the packaging.
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